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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 7,62/.30
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen bei der Herstellung von Geschossen höchste Präzision zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
mit der Nutzung des Produkts beginnen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist und keine brennbaren Materialien in der Nähe
sind.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen und Abnutzung. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Geschosssetzstempel immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B.
Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut und den Augen, insbesondere mit Schmierstoffen oder anderen
Chemikalien, die möglicherweise verwendet werden.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Arbeitsbereich gelangen.
Verwenden Sie das Produkt nicht in einer Umgebung, in der das Risiko von Explosionen oder Bränden
besteht.
Halten Sie sich an die empfohlenen Spezifikationen für die Verwendung des Geschosssetzstempels.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Maschine, an die der Geschosssetzstempel angeschlossen wird,1.
ordnungsgemäß installiert und in gutem Zustand ist.
Befestigen Sie den Geschosssetzstempel gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.2.
Überprüfen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass sie sicher sind.3.

Nutzung:

Laden Sie die Geschosse gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.1.
Achten Sie darauf, dass der Geschosssetzstempel richtig positioniert ist, bevor Sie den Prozess2.
starten.
Führen Sie den Prozess langsam und kontrolliert durch, um Fehler zu vermeiden.3.
Überwachen Sie den Fortschritt und stoppen Sie sofort, wenn Sie ungewöhnliche Geräusche oder4.
Vibrationen bemerken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der



Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die
Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben. Sie stehen Ihnen zur Verfügung, um Ihre Fragen zu
beantworten und Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit des Produkts und die Einhaltung der Richtlinien Ihre Verantwortung sind.
Berichten Sie uns bitte über unsichere Produkte oder Vorfälle, die während der Nutzung auftreten. Achten Sie
darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen zu prüfen, um sicherzustellen, dass Ihr Produkt sicher bleibt.



Safety Instruction Guide for TRIEBEL Seaterhead
Caliber 7.62/.30 Type: R100
Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 7.62/.30 Type: R100. This guide provides essential
safety instructions to ensure safe handling, installation, and use of the product. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the product and its intended use.
Always follow local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and gloves, when using the Seaterhead.
Do not exceed the recommended specifications for the product.
Ensure that the Seaterhead is securely attached to the reloading bench before use.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Do not modify the Seaterhead in any way that could compromise its safety or performance.
Be aware of the potential hazards associated with handling ammunition components.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that the reloading bench is stable and secure.
Attach the TRIEBEL Seaterhead to the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Check that all connections are tight and secure before proceeding.

Usage2.

Before starting, ensure that the workspace is clean and free from distractions.
Load the Seaterhead with the appropriate caliber components as specified in the manual.
Follow the stepbystep instructions provided in the manual for reloading.
Monitor the reloading process closely to avoid any malfunctions or accidents.
After use, clean the Seaterhead according to the maintenance instructions in the manual.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw the product or its components in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the manual for further



assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
TRIEBEL Seaterhead Caliber 7,62/.30 Type: R100
Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de recarga.
Para asegurar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso
que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Seaterhead fuera del alcance de los niños.
Utiliza el Seaterhead solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto regularmente por daños o desgaste.
Si observas cualquier daño, deja de usar el producto y contacta a un profesional.
Almacena el Seaterhead en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y fuentes de calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el Seaterhead esté correctamente instalado antes de su uso.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
materiales y herramientas relacionadas con la recarga.
No utilices el Seaterhead si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Nunca intentes modificar el Seaterhead o usarlo de manera no autorizada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Seaterhead:1.

Asegúrate de que tu equipo de recarga esté apagado y desconectado.
Retira cualquier componente que interfiera con la instalación del Seaterhead.
Coloca el Seaterhead en la posición adecuada y asegúralo firmemente.
Verifica que no haya piezas sueltas o mal ajustadas.

Uso del Seaterhead:2.

Coloca el cartucho en el Seaterhead y asegúrate de que esté bien asentado.
Ajusta la configuración de crimp según sea necesario para tu tipo de recarga.
Realiza pruebas con cartuchos de muestra antes de proceder con la producción en masa.
Mantén siempre tus manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
El Seaterhead no es un producto desechable. Si decides desecharlo, asegúrate de seguir las regulaciones
locales para la eliminación de herramientas y equipos de recarga.
Considera reciclar el producto si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de materiales metálicos y
plásticos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro del TRIEBEL Seaterhead, consulta el
manual que se encuentra disponible en el sitio web del fabricante. También puedes contactar al fabricante para
obtener asistencia adicional.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de una experiencia
de recarga segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour TRIEBEL Seaterhead
Calibre 7,62/.30 Type: R100
Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 7,62/.30 Type: R100. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour assurer une manipulation, une installation et une utilisation sûres du produit. Veuillez
lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que tous les utilisateurs sont familiers avec le produit et son utilisation prévue.
Suis toujours les lois et règlements locaux concernant l'utilisation de l'équipement de rechargement.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire et des gants, lors
de l'utilisation du Seaterhead.
Ne dépasse pas les spécifications recommandées pour le produit.
Assuretoi que le Seaterhead est solidement fixé au banc de rechargement avant utilisation.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les risques électriques.
Ne modifie pas le Seaterhead de manière à compromettre sa sécurité ou ses performances.
Sois conscient des dangers potentiels associés à la manipulation des composants de munitions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que le banc de rechargement est stable et sécurisé.
Fixe le TRIEBEL Seaterhead à la presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Vérifie que toutes les connexions sont serrées et sécurisées avant de continuer.

Utilisation2.

Avant de commencer, assuretoi que l'espace de travail est propre et exempt de distractions.
Charge le Seaterhead avec les composants de calibre approprié comme spécifié dans le manuel.
Suis les instructions étape par étape fournies dans le manuel pour le rechargement.
Surveille attentivement le processus de rechargement pour éviter tout dysfonctionnement ou
accident.
Après utilisation, nettoie le Seaterhead selon les instructions d'entretien dans le manuel.

Instructions d'Élimination
Élimine tous les composants inutilisés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit ou ses composants dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le TRIEBEL Seaterhead, consulte le manuel pour obtenir
une assistance supplémentaire.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL
Seaterhead Calibro 7.62/.30 Tipo: R100
Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead Calibro 7.62/.30 Tipo: R100. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire una manipolazione, installazione e utilizzo sicuro del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutti gli utenti siano a conoscenza del prodotto e del suo utilizzo previsto.
Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso dell'attrezzatura per la ricarica.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, durante
l'uso del Seaterhead.
Non superare le specifiche raccomandate per il prodotto.
Assicurarsi che il Seaterhead sia fissato saldamente al banco di ricarica prima dell'uso.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato per prevenire rischi elettrici.
Non modificare il Seaterhead in alcun modo che possa compromettere la sua sicurezza o prestazioni.
Essere consapevoli dei potenziali rischi associati alla manipolazione di componenti di munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurarsi che il banco di ricarica sia stabile e sicuro.
Fissare il TRIEBEL Seaterhead alla pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Controllare che tutte le connessioni siano strette e sicure prima di procedere.

Uso2.

Prima di iniziare, assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Caricare il Seaterhead con i componenti del calibro appropriato come specificato nel manuale.
Seguire le istruzioni passopasso fornite nel manuale per la ricarica.
Monitorare attentamente il processo di ricarica per evitare malfunzionamenti o incidenti.
Dopo l'uso, pulire il Seaterhead secondo le istruzioni di manutenzione nel manuale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare il prodotto o i suoi componenti nei rifiuti domestici normali.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il TRIEBEL Seaterhead, si prega di consultare il
manuale per ulteriori assistenze.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 7,62/.30 Type: R100
Introduksjon
Takk for at du valgte TRIEBEL Seaterhead Kaliber 7,62/.30 Type: R100. Denne veiledningen gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg håndtering, installasjon og bruk av produktet. Vennligst les dette
dokumentet nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere er kjent med produktet og dets tiltenkte bruk.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av omlastingsutstyr.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser produktet jevnlig for tegn på slitasje eller skade.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbaketrekninger og sikkerhetsoppdateringer via EUs Safety
Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyevern og hansker, når du bruker Seaterhead.
Ikke overskrid de anbefalte spesifikasjonene for produktet.
Sørg for at Seaterhead er sikkert festet til omlastingsbenken før bruk.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre elektriske farer.
Ikke modifiser Seaterhead på noen måte som kan kompromittere sikkerheten eller ytelsen.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til håndtering av ammunisjonskomponenter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at omlastingsbenken er stabil og sikker.
Fest TRIEBEL Seaterhead til omlastingspressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sjekk at alle tilkoblinger er stramme og sikre før du fortsetter.

Bruk2.

Før du starter, sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for distraksjoner.
Last Seaterhead med de riktige kaliberkomponentene som spesifisert i manualen.
Følg trinnfortrinn instruksjonene i manualen for omlasting.
Overvåk omlastingsprosessen nøye for å unngå eventuelle feil eller ulykker.
Etter bruk, rengjør Seaterhead i henhold til vedlikeholdsinstruksjonene i manualen.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle ubrukte eller skadde komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet eller dets komponenter i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt din lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning om riktige avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående TRIEBEL Seaterhead, vennligst se manualen for
videre assistanse.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: TRIEBEL
Seaterhead Caliber 7,62/.30 Type: R100
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. To akcesorium zostało zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe
użytkowanie produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczegółowe Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj odpowiednich narzędzi ochronnych, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z
Seaterhead.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami lub ruchomymi częściami.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji lub używania produktu.
Upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy Seaterhead jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Instalacja:2.

Umieść Seaterhead w odpowiednim miejscu na narzędziu.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby mocujące.
Sprawdź, czy Seaterhead jest stabilny i bezpieczny przed rozpoczęciem użycia.

Użytkowanie:3.

Używaj Seaterhead zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj narzędzie podczas pracy, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Po zakończeniu pracy, wyłącz narzędzie i odłącz je od źródła zasilania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat
bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem wsparcia.

Zakończenie
Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie
i innym bezpieczne korzystanie z TRIEBEL Seaterhead. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych prac!



TRIEBEL Seaterhead Käyttöohje ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeät turvallisuusohjeet ja
käyttöohjeet, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu
käytettäväksi kaliberissa 7,62/.30, ja se sisältää Crimp ja BenchRestSeaters toiminnot.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ja käytetty.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai jos siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Seuraa aina valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön aikana.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että käytät oikeita suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttämistä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Kiinnitä huomiota osien oikeaan asentamiseen, jotta vältetään mahdolliset vaarat.

Käyttö2.

Käynnistä laite vain, kun olet varma, että se on oikein asennettu.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja harkiten.
Älä pakota laitetta toimimaan, jos se ei toimi odotetusti.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erityisiä keräyspisteitä.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit on poistettu ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai etsiä apua EU:n Safety
Gate alustalta. On tärkeää, että tunnet oikeutesi ja vastuusi tuotteen käytössä.



Kiitos, että valitsit TRIEBEL Seaterheadin. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja käytät sitä turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 7,62/.30 Typ: R100
Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt är designad för att användas med Crimp och
BenchRestSeaters från Triebel. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar ammunition och relaterade verktyg.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder innan du påbörjar användningen.
Använd endast kompatibla Seater och tillbehör för att undvika skador på produkten eller dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Seaterhead:1.

Säkerställ att verktyget är avstängt och inte är anslutet till ström.
Fäst Seaterhead på den angivna platsen enligt tillverkarens manual.
Kontrollera att Seaterhead sitter ordentligt fast innan användning.

Användning av Seaterhead:2.

Ställ in den önskade diametern på .300 tum innan du börjar.
Laddar ammunitionen enligt tillverkarens instruktioner.
Utför tester på en säker plats för att säkerställa korrekt funktion.

Underhåll:3.

Rengör Seaterhead efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av skräp.
Inspektera regelbundet för skador och byt ut delar vid behov.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten eller dess delar i vanlig hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ickefarligt material.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av använd utrustning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök
tillverkarens webbplats för att få hjälp.



Vi tackar för att du valt TRIEBEL Seaterhead och önskar dig en säker och framgångsrik användning av
produkten.



Návod k použití pro TRIEBEL Seaterhead Caliber
7,62/.30 Type: R100
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead Caliber 7,62/.30 Type: R100. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní použití při úpravě krčku. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte, zda na produktu nejsou viditelné poškození nebo vady.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před manipulací s produktem se ujistěte, že je vypnutý a odpojený od zdroje energie.
Nikdy se nepokoušejte upravovat nebo opravovat produkt, pokud nejste kvalifikovaný odborník.
Při práci s ostrými nebo pohyblivými částmi buďte obzvlášť opatrní, abyste předešli zranění.
Používejte produkt pouze na stabilním a rovném povrchu.
Dbejte na to, abyste dodržovali všechny místní zákony a předpisy týkající se používání takovýchto
produktů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava před použitím1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace2.

Připojte TRIEBEL Seaterhead k odpovídajícímu zařízení podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je Seaterhead pevně a správně upevněn.

Použití3.

Při použití dodržujte doporučené postupy a techniky.
Pravidelně kontrolujte, zda produkt funguje správně a zda nedochází k žádnému poškození.
Po dokončení práce produkt důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se na místní recyklační možnosti pro správnou likvidaci.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, kontaktujte prosím příslušný orgán ve vaší
zemi nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. V případě potřeby se neváhejte obrátit na
odborníky.
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